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VARIABLE SPEED REVERSIBLE DRILL

DWDO014

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of
experience, thorough product development and
innovation make DEWALT one of the most reliable
partners for professional power tool users.

Technical data

DWDO014 A9 B1/XD KR ™w
Voltage v 220 220-240 220 115
Power input W 550 550 550 550
No load speed min"  0-2800 0-2800 0-2,800  0-2,800
Maximum drilling range

steel/wood mm 10/25 10/25 10/25 10/25
Chuck spindle
thread size UNF 1220 1/2'x20  1/2'%x20  1/2"x20
Maximum chuck
capacity mm 10 10 10 10
Weight kg 13 1.3 13 1.3
Fuses:
220-240 V tools 13 Amperes, mains
115V tools 13 Amperes, mains

Definitions: Safety Guidelines

The definitions below describe the level of severity
for each signal word. Please read the manual and
pay attention to these symbols.

DANGER: Indicates an imminently
hazardous situation which, if not avoided,
will result in death or serious injury .

WARNING: Indicates a potentially
hazardous situation which, if not
avoided, could result in death or
serious injury .

CAUTION: Indicates a potentially
A hazardous situation which, if not

avoided, may result in minor or

moderate injury .

CAUTION: Used without the safety alert

symbol indicates a potentially hazardous

situation which, if not avoided, may

result in property damage .
A Denotes risk of electric shock.
& Denotes risk of fire.

WARNING: To reduce the risk of injury,
read the instruction manual.

General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety warnings
and instructions Failure to follow the

warnings and instructions may result in
electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS
FOR FUTURE REFERENCE

The term “power tool” in the warnings refers
to your mains-operated (corded) power tool or
battery-operated (cordless) power tool.

1) WORK AREA SAFETY

a) Keep work area clean and well lit.
Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of
flammable liquids, gases or dust. Power
tools create sparks which may ignite the dust
or fumes.

c) Keep children and bystanders away while
operating a power tool. Distractions can
cause you to lose control.
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2) ELECTRICAL SAFETY

a)

b)

c)

d
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Power tool plugs must match the outlet.
Never modify the plug in any way. Do
not use any adapter plugs with earthed
(grounded) power tools. Unmodified plugs
and matching outlets will reduce risk of
electric shock.

Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces such as pipes,
radiators, ranges and refrigerators. There
is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

Do not expose power tools to rain or wet
conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the
cord for carrying, pulling or unplugging
the power tool. Keep cord away from
heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the
risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors,
use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use
reduces the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp
location is unavoidable, use a residual
current device (RCD) protected supply.
Use of an RCD reduces the risk of electric
shock.

3) PERSONAL SAFETY

a)

b)

)

d

Stay alert, watch what you are doing and
use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while
you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of
inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

Use personal protective equipment.
Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid
safety shoes, hard hat, or hearing protection
used for appropriate conditions will reduce
personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure

the switch is in the off position before
connecting to power source and/or
battery pack, picking up or carrying the
tool. Carrying power tools with your finger
on the switch or energising power tools that
have the switch on invites accidents.
Remove any adjusting key or wrench
before turning the power tool on. A
wrench or a key left attached to a rotating
part of the power tool may result in personal
injury.

e
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a)

b)

)

ad

e

Do not overreach. Keep proper

footing and balance at all times. This
enables better control of the power tool in
unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose
clothing or jewellery. Keep your hair,
clothing and gloves away from moving
parts. Loose clothes, jewellery or long hair
can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection
of dust extraction and collection facilities,
ensure these are connected and properly
used. Use of dust collection can reduce
dust-related hazards.

4) POWER TOOL USE AND CARE

Do not force the power tool. Use the
correct power tool for your application.
The correct power tool will do the job

better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch
does not turn it on and off. Any power
tool that cannot be controlled with the switch
is dangerous and must be repaired.
Disconnect the plug from the power
source and/or the battery pack from

the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or
storing power tools. Such preventive safety
measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach

of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these
instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of
untrained users.

Maintain power tools. Check for
misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired
before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are
easier to control.

Use the power tool, accessories and

tool bits etc., in accordance with these
instructions taking into account the
working conditions and the work to

be performed. Use of the power tool for
operations different from those intended
could result in a hazardous situation.
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5) SERVICE
a) Have your power tool serviced by a
qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the
safety of the power tool is maintained.

Additional Specific Safety Rules
for Drills

e  Hold power tool by insulated gripping
surfaces only, when performing an
operation where the cutting accessory
may contact hidden wiring or its own
cord. Cutting accessory contacting a “live”
wire may make exposed metal parts of the
power tool “live” and shock the operator.

e Use clamps or other practical way to
secure and support the workpiece to a
stable platform. Holding the work by hand
or against your body is unstable and may
lead to loss of control.

*  Wear safety goggles or other eye
protection. Drilling operations cause chips to
fly. Flying particles can cause permanent eye
damage.

® Bits and tools get hot during operation.
Wear gloves when touching them.

* Keep handles dry, clean, free from oil and
grease. it is recommended to use rubber
gloves. This will enable better control of the
tool.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety
regulations and the implementation of safety
devices, certain residual risks cannot be avoided.
These are:

— Impairment of hearing

Risk of personal injury due flying particles.

— Risk of burns due to accessories becoming hot
during operation.

— Risk of personal injury due to prolonged use.

Markings on tool

The following pictograms are shown on the tool:

e

DATE CODE POSITION

Date Code, which also includes the year of
manufacture, is printed into the housing surface.

Example:

Read instruction manual
before use.

2008 XX XX
Year of Manufacture

Package Contents
The package contains:

1 Drill

1 Chuck key

1 Instruction manual

e Check for damage to the tool, parts or
accessories which may have occurred during
transport.

e Take the time to thoroughly read and
understand this manual prior to operation.

Description (fig. 1)

WARNING: Never modify the power
tool or any part of it. Damage or
personal injury could result.

. Variable speed trigger switch
. Lock-on button
. Forward/reverse lever

. Chuck
. Cord protector

. Cord set

- ® O O T

INTENDED USE

These heavy-duty V.S.R. drills are designed for
professional drilling.

DO NOT use under wet conditions or in presence of
flammable liquids or gases.
These heavy-duty drills are professional power tools.

DO NOT let children come into contact with the
tool. Supervision is required when inexperienced
operators use this tool.
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Electrical Safety

The electric motor has been designed for one
voltage only. Always check that the power supply
corresponds to the voltage on the rating plate.

O

If the supply cord is damaged, it must be replaced
by a specially prepared cord available through the
DEWALT service organization.

Your DEWALT power tool is double
insulated in accordance with EN 60745;
therefore no earth wire is required.

WARNING: NEVER use a light socket.

NEVER connect the live (L) or
neutral (N) wires to the earth
pin marked E or & .

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless
absolutely necessary. Use an approved extension
cable suitable for the power input of your charger
(see technical data). The minimum conductor size is
1 mm2; the maximum length is 30 m.

Also refer to the table below.

Conductor size (mm?) Cable rating (Amperes)

0.75 6
1.00 10
1.50 15
2.50 20
4.00 25

Cable length (m)

75 15 25 30 45 60

Voltage Amperes  Cable rating (Amperes)

220-240  0-20 6 6 6 6 6 6

21-34 6 6 6 6 6 6

3.6-5.0 6 6 6 6 10 15

51-70 10 10 10 10 15 15

71-120 15 16 15 15 20 20

121-200 20 20 20 20 25 -

115 0-20 6 6 6 6 6 10

21-34 6 6 6 6 15 15

35-5.0 6 6 10 15 20 20

51-70 10 10 15 20 20 25

71-120 15 16 20 25 26 -

121-200 20 20 26 - - -

When using a cable reel, always unwind the cable
completely.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-ups
or when making repairs. Be sure the
trigger switch is in the OFF position. An
accidental start-up can cause injury.

OPERATION

Instructions for Use

WARNING: Always observe the safety
instructions and applicable regulations.

Switches (fig. 1, 2)

To start the drill, depress the trigger switch; to stop
the drill, release the trigger.

A variable speed trigger switch (a) permits speed
control—the farther the trigger is depressed, the
higher the speed of the drill.

For continuous operation, press and hold the
variable speed switch, press the lock-on button (b),
then release the switch.

NOTE: Use lower speeds for starting holes without
a center punch, drilling in metal or plastics, driving
screws or driling ceramics. Higher speeds are better
for driling wood and composition boards and using
abrasive and polishing accessories.

The forward/reverse lever (c) is used for withdrawing
bits from tight holes and removing screws. It is
located above the trigger switch. To reverse the
motor, release the trigger switch FIRST and then
push the lever to the right. After any reversing
operations, return lever to forward position.

To stop continuous operation, press the switch
briefly and release it. Always switch the tool off when
work is finished and before unplugging.

Drilling
WARNING: To reduce the risk of
personal injury, ALWAYS ensure
workpiece is anchored or clamped
firmly. If drilling thin material, use a wood
“back-up” block to prevent damage to
the material.
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1. Use sharp drill bits only. For WOOD, use twist
drill bits, spade bits, power auger bits, or hole
saws. For METAL, use steel twist drill bits or
hole saws.

2. Always apply pressure in a straight line with the
bit. Use enough pressure to keep drill biting, but
do not push hard enough to stall the motor or
deflect the bit.

3. Hold tool firmly with both hands to control the
twisting action of the drill.

4. IF DRILL STALLS, it is usually because
it is being overloaded or improperly used.
RELEASE TRIGGER IMMEDIATELY, remove
drill bit from work, and determine cause of
staling. DO NOT CLICK TRIGGER ON
AND OFF IN AN ATTEMPT TO START A
STALLED DRILL — THIS CAN DAMAGE
THE DRILL.

5. To minimize stalling or breaking through the
material, reduce pressure on drill and ease the
bit through the last fractional part of the hole.

6. Keep the motor running when pulling the bit
back out of a drilled hole. This will help prevent
jamming.

7. With variable speed drills there is no need to
center punch the point to be drilled. Use a
slow speed to start the hole and accelerate by
squeezing the trigger harder when the hole is
deep enough to drill without the bit skipping
out.

DRILLING IN METAL

Start driling with slow speed and increase to full
power while applying firm pressure on the tool.
A smooth even flow of metal chips indicates the
proper drilling rate. Use a cutting lubricant when
drilling metals. The exceptions are cast iron and
brass which should be drilled dry.

NOTE: Large [5/16" (8 mm)] holes in steel can
be made easier if a pilot hole [5/32" (4 mm)] is
drilled first.

DRILLING IN WOOD

Start driling with slow speed and increase to full
power while applying firm pressure on the tool.
Holes in wood can be made with the same twist
drills used for metal. These bits may overheat unless
pulled out frequently to clear chips from the flutes.
Work that is apt to splinter should be backed up
with a block of wood.

Keyed Chuck (fig. 3, 4)

The DWDO014 features a keyed chuck (d). To insert
a drill bit or other accessory, follow the steps listed
below.

1. Open the chuck jaws by turning collar by hand
and insert the shank of the bit about 3/4"
(19 mm) into chuck. Tighten the chuck collar by
hand.

2. Place chuck key in each of the three holes, and
tighten in clockwise direction. It's important to
tighten chuck with all three holes.

To release the bit, turn the chuck counterclockwise
in just one hole, then loosen the chuck by hand.

REMOVAL OF KEYED CHUCK (FIG. 3)

Tighten the chuck around the shorter end of a hex
key (not supplied) of 1/4" (6 mm) or greater size.
Using a soft hammer, strike the key sharply in the
counterclockwise direction when viewed from the
front of the tool. This will loosen the chuck so that it
can be removed by hand.

KEYED CHUCK INSTALLATION (FIG. 4)

Screw the chuck on by hand as far as it will go.

Insert the shorter end of a hex key (not supplied)
of 1/4" (6 mm) or greater size and strike it in the
clockwise direction with a soft hammer.

MAINTENANCE

Your DEWALT power tool has been designed to
operate over a long period of time with a minimum
of maintenance. Continuous satisfactory operation
depends upon proper tool care and regular cleaning.

WARNING: To reduce the risk of
injury, turn unit off and disconnect
machine from power source before
installing and removing accessories,
before adjusting or changing set-ups
or when making repairs. Be sure the
trigger switch is in the OFF position. An
accidental start-up can cause injury.
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Motor Brushes

DEWALT uses an advanced brush system which
automatically stops the drill when the brushes wear
out. This prevents serious damage to the motor.
New brush assemblies are available at authorized
DEWALT service centers. Always use identical
replacement parts.

O

e
Lubrication

Your power tool requires no additional lubrication.

e

Cleaning
WARNING: Blow dirt and dust out of

Consult your dealer for further information on the
appropriate accessories.

A CAUTION: To reduce the risk of injury,

the following accessories should be
used only in sizes up to the maximums
shown in the table below.

MAXIMUM RECOMMENDED CAPACITIES

Dirill capacity 10 mm
R.PM. 0-2,800
Bits, metal drilling 10 mm
Wood, flat boring 25.4 mm
Hole saws 28.4 mm

the main housing with dry air as often as
dirt is seen collecting in and around the
air vents. Wear approved eye protection
and approved dust mask when
performing this procedure.

WARNING: Never use solvents or
other harsh chemicals for cleaning the
non-metallic parts of the tool. These
chemicals may weaken the materials
used in these parts. Use a cloth
dampened only with water and mild
soap. Never let any liquid get inside the
tool; never immerse any part of the tool
into a liquid.

Optional Accessories

WARNING: Since accessories, other
than those offered by DEWALT, have
not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could
be hazardous. To reduce the risk of
injury, only DEWALT, recommended
accessories should be used with this
product.
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BAHASA INDONESIA

BOR LISTRIK PUTARAN DUA ARAH DENGAN
KECEPATAN DAPAT DISETEL

DWDO014

Selamat!

Anda telah memilih Perkakas DeWALT.
Pengalaman selama bertahun-tahun,
pengembangan dan inovasi produk yang
menyeluruh, menjadikan DEWALT sebagai salah
satu mitra yang paling dapat diandalkan bagi
para pengguna Perkakas Listrik profesional.

Data teknis

DWDO014 A9 B1/XD KR ™w
Voltase v 220 220-240 220 115
Masukan daya W 550 550 550 550
Kecepatan tanpabeban  min”  0-2,800  0-2,800  0-2,800  0-2,800

Jangkauan pengeboran
maksimum baja’/kayu mm  mm 10/25 10/25 10/25 10/25

Spindel cekaman

ukuran ulir UNF 17220 1/2"x20  1/2"x20  1/2"x20

Kapasitas cekaman

maksimum mm 10 10 10 10
Berat kg 13 13 13 1.3
Sekring:

Perkakas 220-240 V 13 Amper, listrik

Perkakas 115V 13 Amper, listrik

Definisi: Pedoman Keselamatan Kerja
Definisi di bawah ini menjelaskan tingkat
peringatan untuk setiap kata sinyal. Harap baca
manual ini dan perhatikan simbol-simbol ini.

A

A PERINGATAN: Mengindikasikan situasi
yang berpotensi bahaya yang, jika tidak
dihindari, dapat mengakibatkan
kematian atau cedera parah.

BAHAYA: Mengindikasikan situasi yang
berpotensi bahaya di depan mata yang,
Jjika tidak dihindari, akan mengakibatkan
kematian atau cedera parah.

PERHATIAN: Mengindikasikan situasi
A yang berpotensi bahaya yang, jika tidak
dihindari, mungkin mengakibatkan cedera
ringan atau cedera sedang.
PERHATIAN: Digunakan tanpa simbol
peringatan keselamatan kerja
mengindikasikan situasi yang berpotensi
bahaya yang, jika tidak dihindari, mungkin
mengakibatkan kerusakan harta benda.

Menandakan risiko sengatan listrik.

& Menandakan risiko kebakaran.

PERINGATAN: Untuk mengurangi risiko
cedera, baca petunjuk manual ini.

Peringatan Keselamatan Perkakas

Listrik Umum
Peringatan! Bacalah semua peringatan
keselamatan dan petunjuk. Tidak
mematuhi peringatan dan petunjuk bisa
mengakibatkan sengatan listrik, kebakaran,
dan/atau cedera parah.

SIMPANLAH SEMUA BUKU PERINGATAN DAN
PETUNJUK UNTUK REFERENSI DI KEMUDIAN HARI.

Istilah ‘perkakas listrik” dalam peringatan tersebut
mengacu pada perkakas listrik yang dioperasikan
dengan listrik (berkabel) atau perkakas listrik yang
dioperasikan dengan baterai (nirkabel).

1) KESELAMATAN AREA KERJA

a) Jaga kebersihan dan penerangan
yang memadai di area kerja. Area yang
berantakan atau gelap dapat
menyebabkan kecelakaan.

b) Jangan mengoperasikan perkakas
listrik ini di lingkungan yang mudah
menimbulkan bahaya ledakan, seperti di
tempat yang terdapat cairan mudah
terbakar, gas atau debu. Perkakas listrik
ini menimbulkan percikan api yang dapat
menyulut debu atau uap.

c) Jauhkan anak-anak dan orang yang
berada di sekitar sewaktu
mengoperasikan perkakas listrik.
Gangguan dapat menyebabkan Anda
kehilangan kendali.
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2) KESELAMATAN KERJA KELISTRIKAN

a) Steker perkakas listrik harus sesuai dengan
soketnya. Jangan sekali-kali memodifikasi
steker dengan cara apapun. Jangan gunakan
steker adaptor apapun dengan perkakas
listrik yang dibumikan (grounded). Steker
yang tidak dimodifikasi dan stopkontak yang
sesuai akan mengurangi risiko sengatan listrik.

b) Hindari kontak badan dengan permukaan
yang dibumikan (grounded), seperti pipa,
radiator, kompor dan kulkas. Risiko sengatan
listrik dapat bertambah jika tubuh Anda mengenai
permukaan yang dibumikan (grounded).

¢) Jangan sampai perkakas listrik ini terkena
hujan atau terpapar ke kondisi yang basah.
Air yang masuk ke perkakas listrik akan
meningkatkan risiko sengatan listrik.

d) Jangan menyalahgunakan kabel. Jangan sekali-
kali menggunakan kabel untuk membawa,
menarik atau mencabut perkakas listrik.
Jauhkan kabel dari panas, minyak, tepi tajam
atau komponen yang bergerak. Kabel rusak
atau terbelit meningkatkan risiko sengatan listrik.

e) Bila mengoperasikan perkakas listrik di luar
ruangan, gunakan kabel ekstensi yang
sesuai untuk penggunaan di luar ruangan.
Menggunakan kabel yang sesuai untuk
penggunaan di luar ruangan akan mengurangi
risiko sengatan listrik.

) Apabila Anda terpaksa mengoperasikan
perkakas listrik di tempat yang lembap,
gunakan suplai arus (listrik)
terlindung/terisolasi piranti imbasan arus
(residual current device -RCD). Penggunaan
RCD mengurangi risiko sengatan listrik.

3) KESELAMATAN DIRI

a) Tetaplah waspada, perhatikan apa yang
sedang Anda kerjakan, dan gunakan logika
sewaktu mengoperasikan perkakas listrik.
Jangan menggunakan perkakas bila Anda
sedang lelah, atau berada di bawah pengaruh
obat, alkohol, atau pengobatan. Kelengahan
sesaat saja ketika mengoperasikan perkakas

listrik dapat menyebabkan cedera diri yang parah.

b) Gunakan peralatan pelindung diri. Selalu
kenakan alat pelindung mata. Perlengkapan
pelindung, seperti masker debu, sepatu
keselamatan anti selip, topi pengaman (hardhat
atau alat pelindung pendengaran yang
digunakan dalam kondisi yang sesuai akan
mengurangi cedera dlifi.

¢) Cegah menjalankan perkakas secara tak
sengaja. Pastikan sakelar berada pada posisi
off (mati) sebelum menyambungkan ke
sumber daya dan/atau kemasan baterai,
mengangkat atau menjinjing perkakas.
Menjinjing perkakas listrik dengan jari berada

pada sakelar atau memberi daya pada perangkat
listrik dengan sakelar pada posisi on (hidup)
dapat menyebabkan kecelakaan.

d) Lepaskan semua kunci setelan atau kunci
pas sebelum menghidupkan perkakas listrik.
Kunci pas atau kunci yang dibiarkan terpasang
pada komponen perkakas listrik yang berputar
dapat menyebabkan cedera diri.

€) Jangan melampaui batas. Selalu jaga pijakan
dan keseimbangan yang baik. Hal ini
memungkinkan Anda untuk mengendalikan
perkakas listrik dengan lebih baik dalam situasi
yang tidak terduga.

) Kenakan pakaian yang sesuai. Jangan
mengenakan pakaian longgar atau perhiasan.
Jauhkan rambut, pakaian dan sarung tangan
dari komponen yang bergerak. Pakaian yang
longgar, perhiasan atau rambut panjang dapat
terperangkap dalam komponen yang bergerak.

g) Jika disediakan perangkat untuk sambungan
fasilitas pengeluaran dan pengumpulan debu,
pastikan perangkat ini dihubungkan dan
digunakan dengan sesuai. Penggunaan
pengumpul debu dapat mengurangi bahaya
terkait debu.

4) PENGGUNAAN DAN PEMELIHARAAN

PERKAKAS LISTRIK

a) Jangan menggunakan perkakas listrik
dengan paksa. Gunakan perkakas listrik yang
benar untuk aplikasi Anda. Perkakas listrik
yang tepat akan bekerja lebih baik dan aman
pada tingkat kelajuan yang telah dirancang untuk
perkakas itu.

b) Jangan gunakan perkakas listrik ini jika
tombol tidak dapat menghidupkan dan
mematikan perkakas. Perkakas listrik apa pun
yang tidak dapat dikendalikan dengan tombol
adalah berbahaya dan harus diperbaiki.

¢) Cabut steker dari sumber listrik dan/atau
kemasan baterai dari perkakas listrik
sebelum melakukan penyetelan apa pun,
mengganti aksesori, atau menyimpan
perkakas listrik. Tindakan pencegahan demi
keselamatan tersebut mengurangi risiko
menjalankan perkakas listrik secara tak sengaja.

d) Simpan perkakas listrik yang tidak digunakan
di tempat yang tidak terjangkau oleh anak
kecil, dan jangan mengizinkan orang yang
tidak memahami perkakas listrik atau
petunjuk ini untuk mengoperasikannya.
Perkakas listrik bisa berbahaya bila digunakan
oleh pengguna yang tidak teratih.

e) Rawat perkakas listrik. Lakukan pemeriksaan
untuk mengetahui apakah ada komponen
bergerak yang tidak sejajar atau bengkok,
komponen yang patah, dan kondisi lainnya
yang dapat mempengaruhi pengoperasian
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perkakas listrik. Jika rusak, perbaiki dahulu
perkakas listrik sebelum digunakan. Banyak
terjadi kecelakaan yang disebabkan oleh
perkakas listrik yang tidak terawat baik.

f) Jaga agar alat pemotong tetap tajam dan
bersih. Alat potong yang terawat baik dengan
tepi pemotongan yang tajam akan lebih
mudah dikendalikan dan kecil
kemungkinannya untuk terjepit.

g) Gunakan perkakas listrik, aksesori dan
komponen perkakas, dsb. sesuai dengan
petunjuk ini dengan mempertimbangkan
kondisi pengerjaan dan pekerjaan yang akan
dilaksanakan. Menggunakan perkakas listrik
untuk pengoperasian yang berbeda dengan
yang dimaksudkan akan mengakibatkan situasi
yang membahayakan.

5) SERVIS
a) Perkakas listrik harus diservis oleh
teknisi yang mahir dan hanya
menggunakan komponen pengganti
yang persis sama. Ini akan menjamin
keselamatan perkakas listrik terpelihara.

Peraturan Keselamatan Khusus
Tambahan untuk Bor

* Pegang perkakas listrik hanya pada
permukaan pegangan yang berisolasi
sewaktu menggunakannya pada bagian
aksesori pemotong yang dapat
mengenai kabel tersembunyi, atau kabel
perkakas itu sendiri. Aksesori pemotong
yang mengenai kawat “arus listrik” bisa
mengakibatkan bagian logam perkakas
listrik yang tidak terlindungi "teraliri arus
listrik” dan operator tersengat listrik.

» Gunakan klem atau cara praktis lainnya
untuk mengunci dan menopang benda
yang sedang dikerjakan pada platform.
Memegang benda yang sedang dikerjakan
dengan tangan atau menyandarkannya
pada badan Anda tidak akan stabil, dan
bisa menyebabkan kehilangan kendali.

* Kenakan kacamata keselamatan kerja
atau pelindung mata lainnya. Operasi
pengeboran menyebabkan serpihan
beterbangan. Partikel yang beterbangan
dapat menyebabkan kerusakan mata
permanen.

* Mata bor dan perkakas menjadi panas
selama pengoperasian. Kenakan sarung
tangan saat menyentuh mata bor dan
perkakas.

+ Jaga agar pegangan selalu kering,
bersih, bebas dari minyak dan gemuk.
Dianjurkan untuk menggunakan sarung
tangan karet. Dengan demikian,
pengendalian perkakas akan lebih baik.

Risiko Lainnya

Meskipun peraturan keselamatan yang relevan
telah diterapkan dan peralatan keselamatan
kerja telah dipakai, namun ada risiko tertentu
lainnya yang tidak dapat dihindarkan. Risiko ini
adalah:
- Melemahnya pendengaran
- Risiko cedera diri karena partikel yang
beterbangan
- Risiko terbakar karena aksesori menjadi
panas selama pengoperasian.
- Risiko cedera diri karena penggunaan yang
lama.

Penandaan pada perkakas
Berikut ini adalah piktogram yang terdapat pada
perkakas:

Baca petunjuk manual sebelum
menggunakan.

POSISI KODE TANGGAL
Kode Tanggal, yang juga termasuk tahun
pembuatan, tercetak pada permukaan rumah.
Contoh:
2008 XX XX
Tahun Pembuatan

Isi paket

Paket ini berisi:

1 Bor

1 Kunci cekaman mata bor
1 petunjuk manual

* Periksa untuk mengetahui apakah ada
kerusakan pada perkakas, komponen
atau aksesori yang mungkin terjadi saat
pengangkutan.

+ Luangkan waktu untuk membaca dan
memahami panduan ini selengkapnya
sebelum mengoperasikan perkakas.
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Deskripsi (gbr. 1)
PERINGATAN: Jangan sekali-kali
memodifikasi perkakas listrik atau bagian
manapun. Hal ini dapat menyebabkan
kerusakan atau cedera diri.

a. Sakelar pemicu kecepatan yang bisa
disetel

b. Tombol pengunci sakelar

c. Tuas pembalik arah putaran bor

d. Cekaman

e. Pelindung kabel

f. Kabel

TUJUAN PENGGUNAAN

Bor listrik putaran dua arah dengan kecepatan
bisa disetel yang kuat ini didesain untuk
pengeboran profesional.

JANGAN digunakan dalam kondisi basah atau di
tempat yang terdapat cairan mudah terbakar
atau gas.

Bor yang kuat ini adalah perkakas listrik
profesional.

JANGAN biarkan anak-anak memegang
perkakas ini. Diperlukan pengawasan apabila
operator yang tidak berpengalaman
menggunakan perkakas ini.

Keselamatan Kerja Kelistrikan
Motor listrik telah dirancang untuk satu voltase
saja. Selalu periksa apakah catu daya sesuai
dengan tegangan yang tercantum pada papan
tarif (rating plate).
Perkakas DEWALT Anda berisolasi
D ganda sesuai dengan EN 60745; oleh
karena itu tidak perlu kabel arde
(ground).

Jika kabel catu daya rusak, maka kabel itu harus
diganti dengan kabel yang disiapkan secara
khusus yang dapat diperoleh melalui perusahaan
layanan DEWALT.

A

PERINGATAN: JANGAN sekali-kali
menggunakan soket lampu.

JANGAN sekali-kali menghubungkan
kawat positif (L) atau Netral (N) ke pin
arde yang ditandai dengan huruf E
atau L

Menggunakan Kabel Ekstensi
Sebaiknya jangan menggunakan kabel ekstensi
kecuali jika benar-benar perlu. Gunakan kabel
ekstensi yang disetujui yang cocok untuk
masukan daya pengisi daya Anda (lihat data
teknis). Ukuran konduktor minimum adalah 1
mmz, panjang maksimum adalah 30 m.

Lihat juga tabel di bawah ini.

Ukuran konduktor (mm?) Kekuatan kabel (Amper)

0.75 6

1.00 10

1.50 15

2.50 20

4.00 25

Panjang kabel (m)
75 15 25 30 45 60
Voltase Amper Kekuatan kabel (Amper)

220-240 0-20 6 6 6 6 6 6
21-34 6 6 6 6 6 6
35-50 6 6 6 6 10 15
51-70 10 10 10 10 15 15
71-120 15 15 15 15 20 20
121-200 20 20 20 20 25 -
115 0-20 6 6 6 6 6 10
2.1-34 6 6 6 6 15 15

3.5-5.0 6 6 10 15 20 20

51-70 10 10 15 20 20 25

71-120 15 15 20 25 25 -

121-200 20 20 25 - - -
Apabila menggunakan gulungan kabel, lepas
gulungan kabel seluruhnya.

PERAKITAN DAN PENYETELAN

PERINGATAN: Untuk mengurangi
A risiko cidera, matikan unit ini dan
cabut perkakas dari sumber daya
sebelum memasang dan melepas
aksesori, sebelum menyetel atau
mengubah pengaturan atau ketika
melakukan perbaikan. Pastikan sakelar
pemicu dalam posisi OFF. Menjalankan
perkakas secara tidak sengaja dapat
menyebabkan cedera.

PENGOPERASIAN

Petunjuk Penggunaan

PERINGATAN: Selalu patuhi petunjuk
keselamatan kefja dan peraturan yang beriaku.
Sakelar (gbr. 1, 2)

Untuk memulai pengeboran, tekan sakelar
pemicu; untuk menghentikan pengeboran,
lepaskan pemicu.

Dengan sakelar pemicu kecepatan yang bisa
disetel (a), kecepatan bisa dikendalikan, semakin
jauh pemicu ditekan, semakin tinggi kecepatan
pengeboran.

Untuk pengoperasian yang terus menerus, tekan
dan tahan sakelar kecepatan yang bisa disetel,
tekan tombol pengunci sakelar (b), lalu lepaskan
sakelar.
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CATATAN: Gunakan kecepatan rendah untuk
memulai lubang tanpa titik senter, mengebor
logam atau plastik, menyekrup atau mengebor
keramik. Kecepatan yang lebih tinggi lebih baik
digunakan untuk mengebor kayu dan papan
hardboard dan menggunakan ampelas serta
aksesori penghalus.

Tuas pembalik arah putaran bor (c) digunakan
untuk menarik mata bor dari lubang sempit dan
melepas sekrup. Tuas tersebut terletak di atas
sakelar pemicu. Untuk membalikkan motor,
lepaskan sakelar pemicu TERLEBIH DAHULU
lalu tekan tuas itu ke kanan. Setelah
pengoperasian pembalikan, kembalikan tuas ke
posisi maju.

Untuk menghentikan pengoperasian yang terus
menerus, tekan sakelar sebentar dan lepaskan.
Selalu matikan perkakas bila pekerjaan telah
selesai dan sebelum mencabut dari stopkontak.

Pengeboran
PERINGATAN: Untuk mengurangi
A risiko cedera diri, SELALU pastikan
benda yang sedang dikerjakan dikunci

atau diklem dengan erat. Jika mengebor

bahan yang tipis, gunakan balok kayu
"penahan” untuk mencegah kerusakan
pada benda yang sedang dikerjakan.

1. Gunakan mata bor yang tajam saja. Untuk
KAYU, gunakan mata bor puntir dengan alur
melilit (twist drill bit), mata bor skop (spade bit),
mata bor auger mesin (power auger), atau
gergaiji lubang (hole saw). Untuk LOGAM,
gunakan mata bor puntir dengan alur melilit
atau gergaji lubang.

2. Selalu beri tekanan searah dengan garis lurus
mata bor. Tekan secukupnya untuk menjaga
cekaman bor, tetapi jangan terlalu kuat
mendorongnya sehingga dapat menghentikan
motor atau membelokkan mata bor.

3. Pegang perkakas kuat-kuat dengan kedua
tangan untuk mengendalikan gerakan
perputaran bor.

4. JIKA BOR MACET, biasanya hal ini karena
bor kelebihan muatan atau tidak digunakan
dengan tepat. SEGERA LEPASKAN
PEMICU, lepaskan mata bor dari benda yang
sedang dikerjakan, dan tentukan penyebab
kemacetan. JANGAN MENGKLIK PEMICU
ON DAN OFF DALAM UPAYA
MENJALANKAN BOR YANG MACET —
HAL INI DAPAT MERUSAK BOR.

5. Untuk meminimalkan kemacetan atau menembus
bahan hingga patah, longgarkan tekanan pada bor
dan kurangi cekaman mata bor yang melintasi
bagian kecil terakhir dari lubang itu.

6. Tetap jalankan motor ketika menarik mata bor
keluar dari lubang yang telah dibor. Hal ini
akan membantu mencegah kemacetan.

7. Dengan bor yang kecepatannya dapat disetel
maka tidak perlu membuat titik pusat pada titik
yang akan dibor. Gunakan kecepatan rendah
untuk memulai lubang dan percepat dengan
menekan pemicu lebih keras ketika lubang
sudah cukup dalam untuk dibor dan mata bor
tidak akan melenceng.

MENGEBOR LOGAM

Mulailah pengeboran dengan kecepatan rendah
dan tingkatkan hingga kekuatan penuh sembari
memberi tekanan yang kuat pada perkakas.
Aliran serpihan logam halus yang merata
mengindikasikan tingkat pengeboran yang tepat.
Gunakan pelumas pemotong ketika mengebor
logam. Besi cor dan kuningan merupakan
pengecualian yang sebaiknya dibor dalam
keadaan kering.

CATATAN: Lubang besar [5/16" (8 mm)] pada
baja dapat dibuat dengan lebih mudah jika
lubang bor percobaan sebesar [5/32" (4 mm)
dibor terlebih dahulu.

MENGEBOR KAYU

Mulailah pengeboran dengan kecepatan rendah
dan tingkatkan hingga kekuatan penuh sembari
memberi tekanan yang kuat pada perkakas. Lubang
pada kayu dapat dibuat dengan mata bor puntir
dengan alur melilit yang sama dengan yang
digunakan untuk logam. Mata bor ini mungkin
menjadi terlalu panas kecuali jika sering ditarik
keluar guna membersihkan serpihan dari galur.
Benda yang sedang dikerjakan yang cenderung
menyerpih sebaiknya ditahan dengan balok kayu.

Cekaman Mata Bor (gbr 3,4)

DWD014 mengutamakan cekaman mata bor (d).
Untuk memasukkan mata bor atau aksesori
lainnya, ikuti langkah-langkah berikut ini.

1. Buka kunci penjepit mata bor (chuck jaws)
dengan memutar kelepak dengan tangan
dan masukkan tangkai mata bor sekitar 3/4"
19mm) ke dalam cekaman. Kencangkan
kelepak cekaman dengan tangan.

2. Letakkan kunci cekaman mata bor dalam
tiga lubang yang ada dan kencangkan
searah jarum jam. Yang penting dilakukan
adalah mengencangkan cekaman dengan
ketiga lubangnya.

Untuk melepaskan mata bor, putar cekaman
berlawanan arah jarum jam dalam satu lubang
saja, kemudian kendurkan cekaman dengan
tangan.
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PELEPASAN CEKAMAN MATA BOR (GBR. 3)
Kencangkan cekaman di sekeliling ujung kunci L
yang lebih pendek (tidak disediakan) yang
berukuran 1/4" (6 mm) atau yang lebih besar.
Pukul kunci menggunakan palu lunak dengan
tepat berlawanan dengan arah jarum jam jika
dilihat dari depan perkakas. Ketukan ini akan
melonggarkan cekaman hingga cekaman dapat
dilepas dengan tangan.

PEMASANGAN CEKAMAN MATA BOR (GBR. 4)

Sekrup cekaman dengan tangan sejauh mungkin.

Masukkan ujung kunci L yang lebih pendek (tidak
disediakan) yang berukuran 1/4" (6 mm) atau
yang lebih besar dan pukul dengan palu lunak
berlawanan dengan arah jarum jam.

PERAWATAN

Perkakas listrik DEWALT telah dirancang untuk
penggunaan jangka panjang dengan
pemeliharaan minimal. Pengoperasian yang
memuaskan secara terus-menerus bergantung
pada cara pemeliharaan yang layak dan
pembersihan perkakas secara teratur.

risiko cedera, matikan unit ini dan
cabut perkakas dari sumber daya
sebelum memasang dan melepas
aksesori, sebelum menyetel atau
mengubah pengaturan atau ketika
melalukan perbaikan. Pastikan sakelar
pemicu dalam posisi OFF. Menjalankan
perkakas secara tidak sengaja dapat
menyebabkan cedera.

c PERINGATAN: Untuk mengurangi

Sikat Motor

DEWALT menggunakan sistem sikat modern yang
secara otomatis menghentikan bor ketika sikat aus.
Hal ini mencegah kerusakan parah pada motor.
Rakitan sikat baru dapat diperoleh di pusat
layanan resmi DEWALT. Selalu gunakan
komponen pengganti yang persis sama.

O

I

Pelumasan

Perkakas Listrik Anda tidak memerlukan
pelumasan tambahan.

oA

Pembersihan

PERINGATAN: Bersihkan kotoran dan
A debu dari rumah utama dengan udara

kering sesering kotoran terlihat
mengumpul di dan sekitar ventilasi
udara. Kenakan perlindungan mata dan
masker debu yang disetujui ketika
melakukan prosedur ini.

PERINGATAN: Jangan sekali-kali
A menggunakan bahan pelarut atau bahan
kimia keras lainnya untuk membersihkan
bagian perkakas yang terbuat dari non-
logam. Bahan kimia ini bisa melemahkan
material yang digunakan dalam bagian
ini. Gunakan kain yang hanya
dilembapkan dengan air dan sabun
lembut. Jangan sampai ada cairan
masuk ke dalam perkakas; jangan
sekali-kali membenamkan bagian apa
pun dari perkakas ini ke dalam cairan.

Aksesori Opsional
PERINGATAN: Karena aksesori, selain
yang diberikan oleh DEWALT, belum diuji
dengan produk ini, maka penggunaan
aksesori tersebut pada perkakas ini bisa
berbahaya. Untuk mengurangi risiko
cedera, hanya gunakan aksesori yang
direkomendasikan oleh DEWALTuntuk
produk ini.

Hubungi dealer Anda untuk mendapatkan
informasi lebih lanjut mengenai aksesori yang
sesuai.
PERHATIAN: Untuk mengurangi risiko
cedera, aksesori berikut ini sebaiknya
hanya digunakan hingga ukuran
maksimum yang ditunjukkan dalam tabel
di bawah ini.

KAPASITAS MAKSIMUM YANG
DIREKOMENDASIKAN

Kapasitas bor 10 mm
R.P.M. 0-2,800
Mata bor, pengeboran logam 10 mm
Kayu, pengeboran rata 25,4 mm
Lubang gergaji 28,4 mm
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MAY KHOAN
DWD014

Chuc mirng ban!

Vi ban da lwa chon dung cu DEWALT. Trai qua nhiéu nam kinh nghiém, phat trién va déi méi san pham
toan dién, DeWALT da tré thanh ngwoi ban ddng hanh dang tin cay cla nhivng ngudi str dung dung cu

dién cam tay chuyén dung .

Théng s6 ky thuat

DWDO014 A9 B1/XD KR W
Dién ap V 220 220-240 220 115
Cong suat dau vao W 550 550 550 550
Toc dd khong tai Phut 0-2,800 0-2,800 0-2,800 0-2,800
Cong suat khoan toi mm 10/25 10/25 10/25 10/25
da clia thép/gb

Kich thuéc truc cét  UNF 5"x20 5"x20 5"x20 5"x20
may

Duwéng kinh dau kep mm 10 10 10 10
t6i da

Trong lwong Kg 1,3 1,3 1,3 1,3
Cau chi:

Cac dung cu 220-240 V

13 amperes, ngudn chinh

Cac dung cu 115V

13 amperes, ngudn chinh

Céc khai niém: Cdc chi dan an toan

Cac khai niém dwoi day mé ta cac mirc do

nghiém trong ctia méi tr tin hiéu. Xin hay

doc hwéng dan va chu y téi nhiing ky hiéu

sau day.

CANH BAO: nguy hiém sap xay ra

ma néu khéng tranh dwoc, sé gay ra chét

ngwoi hodac thwong tat nghiém trong.

== CANH BAO: Nguy hiém tiém én, ma
néu khong tranh duoc, cé thé gay ra chét

nguwdi hodc thwong tat nghiém trong.

CANH BAO: Nguy hiém tiém &n, ma

néu khong tranh duoc, cé thé gay ra

thwong tat & mirc nhé hodc trung binh.

CANH BAO: Chi mét hanh doéng khéng

lién quan t&i thwong tat cé nhan, ma néu

khoéng tranh dwoc, c6 thé sé gay ra hw hai
cho tai san.

Giét dién.

& Chay né.

@ CANH BAO: bé giam thiéu nguy co
thuong tat, hay doc ky huéng dan str dung
nay.

Canh bao téng quat cach st dung an
toan dung cu dién cam tay

CANH BAO! Poc ky moi canh bdo
an toan va hwéng dan. Khéng tuén tha
moi cdnh béo va huwéng dén duoc liét ké
du6i déy c6 thé bj dién giat, gdy chay
va/hay bi thuong tat nghiém trong.
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HAY GI0’ TAT CA TAI LIEU VE CANH
BAO VA HUONG DAN DE THAM KHAO
VE SAU

Thuét ngr “dung cu dién cédm tay” trong
phén cénh béo la dé cap dén sw st dung
dung cu dién cdm tay cta ban, loai st dung
dién nguén (c6é day cdm dién) hay van hanh
béng pin (khéng day cdm dién).

1) KHU VU'C LAM VIEC AN TOAN

a) Giw noi lam viéc lam viéc sach va
du anh sang. Noi lam viéc btra bon
va téi tdm dé gy ra tai nan.

b) Khéng van hanh dung cu dién
cam tay trong méi trwong dé gay
né, chdang han nhw noi c6 chét
16ng dé chdy, khi dét hay réc.
Dung cu dién cém tay tao ra cac tia
Itra nén c6 thé lam rac bén chay hay
béc khoi.

c) Khéng dé tré em hay ngwoi dén
xem dirng gén khi van hanh dung
cu dién cam tay. Sv phén tdm c6
thé gay ra sw mét diéu khién.

2) AN TOAN VE DIEN

a) Phich cam cuda dung cu dién cam
tay phai thich hop véi 6 cam.
Khéng bao gi® dwoc céi bién lai
phich cam dwéi moi hinh thirc.
Khéng dworc sir dung phich tiép
hop noi tiép dat (ddy mat). Phich
cam nguyen bén va 6 cam dung loai
sé lam giam nguy co bj dién giat.

b) Tranh khéng dé than thé tiép xtc
véi dat hay cdc vat cé bé mit tiép
dat nhw dwong dng, 16 swéi, hang
rao va tu lanh. C6 nhiéu nguy co bj
dién giat hon néu co thé ban bj tiép
hay néi dét.

c) Khéng dwoe dé dung cu dién cam
tay ngoai mwa hay & tinh trang
am wot. Nuéc vao may sé lam tang
nguy co bj dién giat.

d) Khéng dwoc lam dung ddy dan
dién. Khong bao gi® dwoc ndm
day déan de xdch, kéo hay ruat
phich cam dién nguon dién cam
tay. Khéng dé day gan noi cé
nhiét dé cao, dau nhét, vat nhon
bén hay bé phan chuyén déng.

e)

3)
a)

b)

c)

d)

Lam héng hay cudn réi day dén lam
tang nguy co bi dién giat.

Khi str dung dung cu dién cam
tay ngoai tr&vi, ding day néi thich
hop cho viéc str dung ngoai trovi.
St dung déay néi thich hop cho viéc
str dung ngoai troi lam gidm nguy co
bj dién giat.

Néu viéc str dung dung cu dién
cam tay & noi 4m wét la khéng
thé tranh dworc, dung thiét bi ngat
mach tw déng (RCD) bao vé
nguén. St¥ dung thiét bi ngét mach
tw dong RCD lam gidm nguy co bj
dién giat.

AN TOAN CA NHAN

Hay tinh téo, biét ré6 minh dang
lam gi va hay s dung y thire khi
van hanh dung cu dién cam tay.
Khéng str dung dung cu dién cadm
tay khi dang mét moi hay dang bj
tac déng do chét gy nghién,
rwou hay dwoc pham gay ra. Mot
thoang mét tap trung khi dang van
hanh dung cu dién cdm tay c6 thé
gay thuong tich nghiém trong cho
ban than.

Str dung trang bij bao hé ca nhéan.
Luén luén deo kinh bao vé mat.
Trang bj bdo hé nhuw khéu trang,
giay chéng truot, nén béo hé, hay
dung cu bao vé tai khi dwgc str dung
dung noi ding ché sé lam giam
nguy co thwong tat cho ban than.
Phong trénh mdy khéi déng bét
ngo. Béo dam céng tic mdy & vi
tri tat treée khi cam vao nguén
dién va/hay Iap pin vao, khi nhac
may Ién hay khi mang xach may.
Ngéng ngén tay vao céng tac may
dé xach hay kich hoat dung cu dién
cam tay khi cong téc & vi tri mé& dé
dan dén tai nan.

L&y moi chia khéa diéu chinh ra
trwwée khi mé dién dung cu dién
cam tay. Khéa hay chia con gan
dinh vao bé phén quay cua dung cu
dién cdm tay c6 thé gay thuong tich
cho bén théan.

Khéng rwén ngwoi. Luén luén gid
tw thé dirng thich hop va thdng
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4)

bang Diéu nay tao cho viéc didu
khién dung cu dién cam tay tét hon
trong moi tinh hudng bat ngé.

f) Trang phuc thich hop. Khéng mac
quén &o réng lung thung hay
mang trang strc. Giip téc, quan o
va gang tay xa khdi cdac bé phan
chuyén déng. Quén 4o réng lung
thang, do trang strc hay toc dai c6
thé bj cudn vao céc bo phén chuyén
déng.

g) Néu cé cdc thiét bj di kém dé néi
mdy hat bui va cac dung cu khac,
bao dam céc thiét bj nay dwoc néi
va str dung tét. Viéc str dung céc
thiét bj gom hut bui c6 thé lam gidm
cac doc hai lién quan dén bui gay ra.

SU’ DUNG VA BAO DUONG DUNG
CU DIEN CAM TAY

a) Khéng dwoc ép mdy. St dung
dung cu dién cam tay ding loai
theo dung trng dung cua ban.
Dung cu dién cam tay ding chirc
nang sé lam viéc tét va an toan hon
theo duing tién d6 ma may dwoc thiét
ké.

b) Khéng st dung dung cu dién cam
tay néu nhw cong tac bi ket. Bat ky
dung cu dién cdm tay nao ma khéng
thé diéu khién dwoc bang cong tic
Ia nguy hiém va phai dwoc stra
chira.

c) Rut phich cdm ra khéi nguén dién
va/hay pin ra khéi dung cu dién
cam tay trwréc khi tién hanh bat ky
diéu chinh nao, thay phu kién, hay
cét dung cu dién cam tay. Cac
bién phap ngan ngtra nhw vay lam
gidm nguy co dung cu dién cam tay
khéi déng bat ngo.

d) Cét gitr dung cu dién cdm xa tam voi
cua tré em va khéng cho ngwoi
chura tirng biét dung cu dién cam
tay hay cdc hwong dan nay s
dung dung cu dién cam tay. Dung
cu dién cam tay nguy hiém khi &
trong tay nguwoi chwa dworce chi cach
st dung

e) Bao quan dung cu dién cam tay.
Kiém tra xem cdc bé phan chuyén
dong co bj sai Iéch hay ket, cdc

b6 phdn bi ran niet va cac tinh
trang khdc c6 thé anh hwéng dén
sw van hanh cta mdy. Néu bj hw
hong, phai stra chira may trwrérc
khi st dung. Nhiéu tai nan xay ra
do bao quan dung cu dién cém tay
toi.

f) Gir cdc dung cu cét bén va sach.
Bao quan ding cach cac dung cu
cét c6 canh cat bén lam gidm kha
néng bj ket va dé diéu khién hon.

g) St dung dung cu dién cam tay,
phu kién, dau cai, v.v... dung theo
cdc chi dan nay, hdy Iwu y dén
diéu kién lam viéc va céng viéc
phai thwee hién. Sty dung dung cu
dién cdm tay khéc véi muc dich thiét
ké c6 thé tao nén tinh hubéng nguy
hiém.

5) BAO DUONG

a) Pwa dung cu dién cdm tay cua
ban dén tho' chuyén mén dé béo
dwéng, chi str dung phu ting
ding ching loai dé thay thé. Piéu
nay sé dam bao sw an toan cua may
duwoc gilr nguyén.

CHi DAN CHI TIET BO SUNG THEM
DE SU DUNG MAY AN TOAN

Chi nam git dung cu dién & phan
nam da dwoc cdch dién, khi van hanh
mdy & noi ma dung cu cat co thé
cham phai day dién dwoc thiét ké dau
khong nhin thdy dwoc hay chinh déy
dan cta mdy. Dung cu cat cham phai
day “cé dién” ¢6 thé lam cho cac bé phéan
kim loai kh6ng dwgc bao boc “c6 dién” va
giét ngudi vén hanh may.

Str dung kep hodc céch thiét thuc
khdc dé bao dam va hé tro phéi gia
céng dat téi mét tw thé én dinh. Ding
tay dé gitr phéi hodc dwa vao ngwoi la
cach lam khéng én dinh va cé thé dan
dén maét kiém soét.

Deo kinh bdo hé hodc cdc thiét bj bdo
vé mét khdc. Hoat déng khoan tao ra
cédc dam khoan bay. Céac hat bay c6 thé
gay ra tén thuong mét vinh vién.

Muai khoan va dung cu dién sé nong
Ién trong qud trinh hoat déng. Ban cén
mang gang tay khi cham vao chung.
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e Giir cdc can diéu khién luén khé,
sach, khéng bi dinh ddu mé. Khuyén
c&o str dung bao tay cao su. Diéu nay sé
cho phép kiém soét tét hon cta céng cu
nay.

Cac nguy co' tiém an

Mac du da ap dung cac quy dinh an toan
lién quan va st dung cac thiét bj an toan,
cac nguy co tiém an nhét dinh van khéng
thé tranh khai bao gém:
o Anh huéng t6i thinh giac
e Nguy co thuong tét ca nhan do cac
hat bay
e Nguy co chay do viéc cac phu kién
noéng lén trong qua trinh van hanh
o Nguy co thwong tat ca nhan do viéc
str dung kéo dai
« Nguy co bui tir cac chét nguy hiém
déc hai

Cac ky hiéu trén phu kién

Céc biéu twong sau day dwoc thé hién bén
trén phu kién:

@ Doc ky hudng dan truée khi st dung

VI TRi MA NGAY
M3a ngay bao gdm cd ndm san xuat sé
dworc in Ién trén vé phu kién.
Vi du:
2008 XX XX
14 ndm san xuét
Cac néi dung dong goi

Péng goéi Dung cu bao gém:
1 May khoan
1 Khoéa dau kep
1 Hwéng dan st dung
o Kiém tra cac hw hai c6 thé xdy ra
cho phu kién, cac by phan hodc cac
dung cu trong qua trinh van chuyén.
e Danh thoi gian doc ky va hiéu huéng
dan nay truée khi str dung.
Mbé ta (Hinh 1)

A CANH BAO: Khéng duoc stra déi
dung cu dién cdm tay hodc bat ky bé phan
nao cua phu kién. Viéc stra déi c6 thé gay
huw hai hodc thuwong tat cho con nguoi.

a. Nut cong téc khéi dong

Nt khéa cong téc
Nut ddo chiéu

Déau kep

Chudi bao vé day dién
Déy dién

~0QoT

DANH SU DUNG CHO

Céac méy khoan céng suét Ién V.S.R duoc
thiét ké dung cho viéc khoan chuyén dung .
KHONG st dung trong diéu kién 4m wot
hodc khi cé6 mat cta cac chét Idng dé bat
chay hodc céc loai khi dét.

Cac may khoan céng suét Ién nay la cac
dung cu dién cém tay chuyén dung .
KHONG dé tré em tiép xtc véi dung cu
dién. Can giam sat khi cac nhén vién chua
¢6 kinh nghiém vén hanh str dung phu kién.

An toan thiét bij dién

Méto dién da duoc thiét ké str dung cho
mét loai dién &p duy nhat. Luén luén ghi
nhé kiém tra ngudn cép dién tuong tng voi
murc dién &p quy dinh trén bién théng sé.

O

Dung cu nay dwgc cach dién kép
theo EN 60745; do d6 khong can phai noi
dat.
Néu day cap dién bi hong, ching can phai
duwoc thay thé bc’yj moét day cd san dac biét
khac thong qua to chirc dich vu DeWALT.

ACA’NH BAO: KHONG BAO GIO’ stv
dung é cdm dung cho céc thiét bi dén.
KHONG BAO GIO két néi day truc tiép (L)
hodc trung tinh (N) véi pin néi dat ky hiéu E
hodgc £

St dung cap dién kéo dai
Khéng nén st dung céap dién kéo dai ngoai
trir trirong hop thét can thiét. St dung loai
day cap kéo dai thich hop duwgc céng nhan
cho d4u véo cong suét cua dung cu (tham
khéo D liéu ky thuat). Kich thuéc day dén
téi thiéu la 1mm *; chiéu dai t6i da la 30 m.
Dong thoi tham khao bang dwoi day.

Kich thwéc day dan day cap danh dinh
(mm2) (Amperes)
0.75 6
1.00 10
1.50 15
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2.50

20

4.00

25

Chiéu dai day cap (m)

Dién ap
220-240

Amperes
0-20

75

15

6

25

6

30 45
Danh dinh d &y cap (Amperes)

6

6

60

6

21-34

6

6

6

6

6

35-50

6

6

6

10

15

51-7.0

10

10

10

10

15

15

7.1-120

15

15

15

15

20

20

121-20.0

20

20

20

20

25

115 0-20

6

6

6

6

10

21-34

6

6

6

15

15

35-50

6

10

15

20

20

51-70

10

10

15

20

20

25

71-120

15

15

20

25

25

12.1-20.0

20

20

25

Khi str dung cuén cudn day dién, luén phai
thao toan bo cap ra.

LAP RAP VA HIEU CHINH

A CANH BAO: Bé giam thiéu cdc rui
ro thwrong tat cho ngwoi, tat dung cu va
tit két n6i khéi nguén dién trwéc khi tién
hanh I3p rép va thdo cdc dung cu trréc
khi hiéu chinh hodc thay déi viéc ldp dit
hodc khi tién hanh sdra chira. Dam béo
céng téc khéi déng & vi tri TAT (OFF). Viéc
khé&i déng bat ngé cé thé gay ra thuong tét
cho nguoi.

VAN HANH
Hwéng dan st dung

A CANH BAO: Luén tuén thii cac
hwéng dén vé an toan va céac quy dinh &p
dung.

Cong tac khéi dong (Hinh 1, 2)

Dé khéi dong mdi khoan, nhan cong tac; dé
ngtrng khoan, nha tay khéi bd kh&i dong.
Céng tac chuyén mach diéu téc (a) cho
phép kiém soat toc do - cong tac cang dwoc
nhé&n manh, van téc khoan cang lén.

Trong trwdng hop hoat dong lién tuc, nhan
va gitr cong téc diéu tdc, nhan Nut khéa
cong tac (b), sau do nha tay khdi cong tac.
GHI CHU: St dung tc do thap hon dé khéi
dong khoan 16 ma khong can khoan dinh
tam, khoan kim loai hodc nhwa, dong bc vit
ho&c khoan gém st. Téc do cao hon nén
st dung tét hon cho viéc khoan g6 va tam
ghép va s dung cac dung cu mai mon va
danh bong.

NGt ddo chiéu (c) dwoc st dung dé rat mi
tlr cac 16 khoan chat ché va thao cac 6c vit.
N6 dwoc dat & phia trén ctia cong téc kich
hoat. D& dao ngwoc dong co, TRUGC
TIEN tha tay khoi cong tac chuyén ddi va
sau d6 day nut ddo chiéu vé phia bén phai.
Sau bét ky hoat déng Iat nao, dwa nut dao
chiéu tr& vé vi tri phia trwdc.

D& ngan viéc hoat dong lién tuc, nhan
nhanh vao cong téc chuy&n ddi va nha tay
ra. Ludn tat cong cu dién sau khi cong viéc
két thuc va trwée khi rat chét dién.
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Khoan

ACANH BAO: Bé giam nguy co
thwong tat ca nhan, LUON LUON dam
bao phéi gia cong duoc neo kep chac chan.
Néu khoan chét liéu mdng, st dung vét d&
“dw phong” g6 dé trénh gay ra céc thiét hai
cho vat liéu.

1. St dung cac mii khoan sac. Khi khoan
GO, str dung mii khoan xo&n, mii khoan
pha, mii khoan ruét ga dién, hoac cac loai
cwa 16. V&i KIM LOAI, si dung mii khoan
xoan thép hoac cwa 16.

2. Lubn luon s dung ap lwc trén mét
dudng thdng voi mii khoan. St dung ap
lwc da dé gi» mii khoan van hanh, nhung
khong ddy qua manh dé giam téc déng co
hodc lam chéch huéng cac mii khoan.

3. Gitr dung cu chac chén bang ca hai tay
dé diéu khién viéc xoén khoan.

4. NEU KHOAN GIAM TOC, ly do thwéng
la b&i vi nd dang bj qua tai hodc str dung
khéng dung cach

THA CONG TAC CHUYEN MACH NGAY
LAP TUC, thdo mii khoan, va xac dinh
nguyén nhan cla sy tri hodn. KHONG
KHOI DONG VA TAT CONG TAC
CHUYEN MACH NHAM NO LUC KHOI
DONG MAY KHOAN - DBIEU NAY CO THE
LAM HONG MAY KHOAN.

5. D& giam thiéu viéc dirng hodc pha xuyén
vat liéu, gidm boét ap lwe trén may khoan va
dé& dang dwa mii khoan qua phan doan cudi
cuing cua 16 khoan.

6. Dam bdo déng co hoat déng khi kéo cac
mii khoan vé phia sau cla I6 khoan. Diéu
nay sé gilp ngan nglra sw cb xay ra.

7. V6&i cac may khoan diéu tbc, khéng can
phai khoan vao tam diém dwoc khoan.
Khoan v&i tbc do cham dé khéi dong 16
khoan va tang téc bang cach ép kich hoat
tang lén khi 16 khoan dat d6 sau du dé
khoan ma khong bé qua mi khoan nao.

KHOAN KIM LOAI

Tién hanh khoan véi téc d6 cham va tang
lén t&i tbe do 1on két hop ap dung ap lwc
I&n 1én phu kién. Mot dong chdy ém min
clia cac manh kim loai cho thdy téc do
khoan thich hgp. St dung mét chét boi tron
cat khi khoan kim loai. Cac trwong hop

ngoai lé bao gdm duc sat va déng can duoc
khoan khé.

CHU Y: L6 khoan Ién [5/16"(8mm)] trén kim
loai cé thé thwe hién dé hon néu 1 16 khoan
thtr [5/32”(4mm)] dwoc khoan dau tién

KHOAN GO

Tién hanh khoan véi tdc d6 cham va téng
1&n t&i tbc do lon két hop ap dung ap lwc
I&n 1&n phu kién. Céc 16 khoan trong g6 c6
thé dwoc thwe hién véi cung mot mii khoan
xodn dwoc st dung cho kim loai. Mii khoan
¢6 thé bi qua néng nén dwoc lay ra thuwdng
xuyén d& lau cac ddm khoan tlr cac khe
nhd. Khi khoan vat liéu méng can phai duwoc
chén béi mot khéi gé.

Pau kep c6 khéa (Hinh 3, 4)

DWDO014 c6 dau kep c6 khéa (d). P& chén
mdi khoan hodc dung cu khac, tuan thu
theo cac budc dwoc liét ké dwdi day.

1. M& md cdp bang cach xoay vong kep
béng tay va chén chan cda mii khoan
khoang 3/4 "(19 mm) vao trong dau kep .
That chat vong kep dau kep bang tay.

2. bat khéa dau kep vao trong ba 16 khoan
trén dau kep khac nhau, va van chat theo
chiéu kim ddng hé. Bidu quan trong la dé
van chat dau kep v&i ca ba I8.

Pé noi Iéng mii khoan, xoay dau kep
ngwoc chidu kim déng hd trong mét 16, sau
do néi 16ng dau kep bang tay.

THAO BDAU CAP CO KHOA (H. 3)

Van chat dau kep quanh khoéng cudi ngan
hon cla chia khéa sau canh (khdng dwoc
cung cép) loai 1/4 "(6 mm) hoac loai cé kich
¢& 1on hon. St dung blia mém, dap manh
theo hwéng ngwoc chiéu kim déng hd 1én
khéa khi nhin tlr phia trwéc clia céng cu
nay. Didu nay sé néi 1dng cac dau kep dé
né cé thé dwoc thao bang tay.

LAP DAU CAP CO KHOA (H.4)

Vé&n dinh vit d4u kep 1&n bang tay hét c&.
Chén dau ngan hon cla chia khéa sau
canh (khéng dwoc cung cép) loai 1/4 "(6
mm) hodc loai c6 kich c& I&n hon va dap
lén khoa d6 theo chidu kim déng hd béng
bua mém.
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BAO DUGNG DUNG cy

Dung cu dién DeWALT cua ban da duoc
thiét ké thich hop véi hoat dong trong thoi
gian dai va m&c bdo duwéng thap nhat. Viéc
hoat dong thich hgp lién tuc phu thuéc vao
viéc bao dwdng dung cu dung cach va vé
sinh thwdng xuyén.

A CANH BAO: Bé giam thiéu cdc rui
ro thwong tat nghiém trong cho ngwdi,
tat dung cu va tat két néi khéi nguén
dién truéc khi tién hanh Idp dat va théo cac
phu kién, trirée khi hiéu chinh hodc thay déi
cai dat hodc khi tién hanh stra chira. Dam
bao rang céng tac chuyén déi & vij tri tat
(OFF). Viéc khéi déng bét ngo cé thé gay
thuong tat cho ngwoi.

Chéi than

DEWALT st dung mot hé théng chdi than
tién tién tw dong ngat dién may khoan khi
chéi than bi mon. Bigu nay ngan chan cac
thiét hai nghiém trong xay ra cho ddng co.
Cac bo phan chéi than méi c¢é sén tai trung
tam dich vu Gy quy&n ctia DEWALT. Ludn
ludn s dung cac bd phan thay thé giéng
hét nhau.

[N
Boéi tron

Dung cu dién cam tay cla ban khéng yéu
céu béi tron bé sung.

ox

Hut D3m/Bui

CANH BAO: Hut dam/bui ban khdi
vé may chinh bang khi khd méi khi thdy cé
bui trén va quanh 16 théng khi. Peo kinh
bdo hé va mét na chéng bui khi thao tac.

CANH BAO: Khéng bao gi¢’ duoc
str dung chét hoa tan hodc céc héa chét
twong phan khéac dé lam sach céac bo phén
khéng béng kim loai ctia phu kién. Nhiing
héa chat nay cé thé lam yéu céc vét liéu st
dung trong cac b phan dé. St dung vai
lam wét béng nuwéc hodc xa phong trung
tinh. Khéng dé chét Idng chay vao bén trong

phu kién; khéng nhung bé; ky b phéan nao
cla dung cu vao trong chat Idng.
Cdc dung cu tw chon

CANH BAO: Do céac phu kién,
ngoai tree cac dung cu dugc cung cép béi
DeWALT, khéng dwoc kiém nghiém véi sén
phdm nay, nén viéc str dung céc dung cu
do voi dung nay c6 thé gay nguy hiém. Dé
gidm thiéu nguy co thuong tat, chi stv dung
cac dung cu dwgc DeWALT khuyén dung
cung véi sén phdm nay.

Tham kh&o co sé ban 1é clia ban dé cé
thém théng tin vé cac dung cu thich hop.

ACANH BAO: Pé gidm nguy co
thuong tat cho nguwoi, cac dung cu sau day
nén dwoc st dung voéi kich thwéc Ién dén
murc t6i da dwoc hién thi trong bang dwoi

day.

CONG SUAT TOI BPA KHUYEN CAO
Cong suét khoan 10 mm
R.P.M 0-2,800
Mdi khoan, khoan 10 mm
kim loai
G6, 25,4 mm
Cat 16 28,4mm
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